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DESTINATION

Usage general
Encombrement reduit

DESCRIPTION
Dynamo tachyrne trlque de tres petites dimensions
Excitation par aimants permanents
Induit a collecteur frontal
Raccordement sur deux barnes exterieures servant de porte-ba lais
Fixation par trous taraudes - B 14
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TYPES RE.0110 RE.0122

A mm 46 58

Masse
Weight kg 0,10 0,15
Gewicht

CARACTERISTIQUES GENERALES GENERAL DATA ALLGEMEINE KENNDATEN

11

22p
Nombre de poles
Number ofpoles

Polzahl

Nombre d'encoches induit
Number of armature slots Z

Nutenzahl0,10

0,16

12000 12000

da N 0,10

N.cm 0,10

Ir/min
rpm

Ulmin

kg cm' 0,011 0,024J

F

Mr

Max Drehzahl
(mechanisch)

Tragheitsmoment

Zulassiqe Radialkraft
auf derWelle

Leerlaufantriebsmoment

•
Max. speed
(mechanical)

Momentof inertia

No loaddriving torque

Max. radial shaftstress

•
Limite rnecanique

de lavitesse

•

Effort radialmax.
surI'arbre

Couple d'entrainement
avide

Momentd'inertie

~ 3 ~ 3

~ 0,15 ~ 0,15

F.E.M.max.admissible

Erreur delinearite max.

Taux d'ondulation global
(creteacrete)

MaximumE.M.F.

. Maximum linearity error

Overall ripple rate
(peakto peak)

Max zulassiqeE.M.K.

Max. t lnearttatstebler

GesamterOberwellenanteil
(spitze-spitze)

v 100 100
Nombredelames aucollecteur
Number of commutator blades K

Kollektorlamellenzahl

Classe d'isolation
Insulation class
Isolationsklasse

11

B
(IEC34- 1)

Hanmoniques de rotation
(f: 2p.n)

Harmoniquesd'encoches
(f: Z.n)

Precision d'etalonnaqe

Derive F.E.M. entemp.
- sans compensation
- avec compensation

Rotation harmonics
(f=2 p.n)

Slot harmonics
(f=l.n)

Calibration precision

E.M. F. temp. drift
- not compensated

- compensated

Rotationsoberwellen
(f: 2 p.n)

Nutenoberwellen
(f: Z.n)

Eichgenauigkeit

Temperaturgang der E.M.K.
- nicht kompensiert

- kompensiert

% Ec ~ 0,3 ~ 0,3

% Ec ~ 2 , 7 ~ 2, 7

% ETo ± 1 ± 1

0,005 0,005

Temperature d'utilisation
Operating temperature

Betriebstemperatur

Protection c1imatique
Climatic protection

Klimaschutz

Degre de protection
Protection degree

Schulzart

-300 +1300 C

Ca
(IEC68- 1)

IP 44
(IEC34-5)

Constante de temps

• Filtre : Constantedetemps
duIiItre

Courant decharge
Vitesse

Time constant

• Filter : Time constant
offilter

Load current
Speed

Zeitkonstante

• Filter :
Filterzeitkonstante

Laststrom
Drehzahl

ms

ms
mA

tr/m in
rpm

U/min

0,2

0,33
3

3000

0,2

0,33
3

3000

Sens de rotation : reversible
Direction of rotation : reversible

Drehrichtung : reversierbar

Excitation : Aimants permanents : Alnico
Excitation : Permanent magnets : Alnico
erregung : Permanentmagnete : Alnico
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REPERAGE ET POLARITE DES BORNES (CABLES) POUR UNE ROTATION ANTIHORAIRE VUE DU COTE ENTRAiNEMENT
MARKINGS AND POLARITY OF TERMINALS (CABLES) FOR COUNTER-CLOCKWISE ROTATION VIEWING THE MOUNTING FACE

KENNZEICHNUNG UND POLARITA.TEN DER KLEMMEN (KABEL) F.UR EINE L1NKSDREHUNG AU F.DER A-SEITE

RE.0110 2 3 5 7

En V
RE.0122 8 10 15 20

Vltr/min RE.0110 0,002 0,003 0,005 0,007
Cv

Vlrpm
V/U/min RE.0122 0,008 0,010 0,015 0,020

RE.0110 50 80 215 460
Ra Q

RE.0122 185 290 670 900

RE.0110 0,05 0,05 0,03 0,02
Ith A

RE.0122 0,04 0,03 0,02 0,02

tr/min RE.0110 12000 12000 12000 12000
na

rpm
U/mi n RE.0122 12000 10000 6500 5000

• B R U S H E S B U

25 - 25 - CA

... ...

R S T

Max.

•

• Andere We llenenden

3 x 8 x 3 FF
3 x 8 x 3 FF

Roulements I Bearings I Kugellager

... ,

• Kei ne Umbaumoqlichkeiten

< 100 V
< 100 V
< 100 V

Coil. 2

•

L (mm)

ELEKTRISCHE AUSFUHRUNGEN

D(mm)

2 collecteurs I 2 commutators I 2 Ko llekto ren

Cote opposes entralnement I Opposite mounting sideI Gegenantriebsseite

BESCHREIBUNG

• Gleichstrom-Tachometerdynamo - Geringe Abm aBe
• Anker mit Stirn kollektor
• Permanentm agnet- Erregung
• KlemmenanschluB
• B 14-Flansch

ANWENDUNGSBEREICH

• Aligemeiner Einsatz
• Geringe AbmaBe

J .. ,: :A.

OPTIONS

Coil. 1

AVAILABLE OPTIONS
ON 2nd SHAFT END

• Other shaft ends

• No adaptation possible

pour ut ilisation normale a F.E.M
STANDARD for normal use at E.M.F

fur normalen Einsatz bel E.M .K

Min.

Domaine d'utilisationlApplication IimitslAnwendungsbereich

5x13x4ZZ
5x13x4ZZ

ELECTRICAL OPTIONS

Ro ul em ents I Bearings I Kugellager

• •

Carbo-argent
Silver-graphite

Silber-Kohle

Electrographitiques
Electrograph ite
Elekt rograp hit

L(mm)

14

QualiteiGrade/Qualitat

A 1: +
A 2 :-

...:.:.
Cote ent ralnement I Mounting side I An triebsseite

D(mm)

4,75
4,75

2,5 x 2,5 x 6

• Autres bouts d'arbres

..\....\. . ..\. .

1 c o lle cteur I 1 commutator I 1 Ko llektor

• Aucune adaptation possible

VARIANTES DE CONSTRUCTION

2

Standard
Max

F.E.M a 1000 t r/ m n
E.M.F at 1000 rpm

E.M .K bel 1000 U/min

Const ante de vitesse
Voltage gradient

Drehzahlkonstante

Resistance a I'i nduit
Armature resistance

Anke rwiderstand

Courant max. the rmique
Max thermal load

Thermischer Grenzstrom

Vit ess e max. ad m issib le
Max. allowed speed

Max. zulassiqe Drehzahl

DESCRIPTION

• Small size DC tachometer generator
• Permanent magnets
• Armature with frontal commutator
• Connec tion on two terminals used also as brush-holders
• Flange B 14

VARIANTES DE CONSTRUCTION MECHANICAL OPTIONS

DESTINATION

• General applications
• Small dimensions

VARIANTES ELECTRIQUES

B A L A I S
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